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GIiRiS

Bu cihazla ylksek kaliteli bir Griin tercih etmis
bulunuyorsunuz.

Uretim sirasinda, bu ekipman kalite kontrollin-
den gegiriimis ve son bir muayeneye tabi
tutulmustur. Bu nedenle cihazinizin iglevselligi
garanti altindadir.

Kullanma kilavuzu, bu Griinin bir pargasini
olusturur. igerisinde giivenlik, kullanim ve
bertaraf ile ilgili 6nemli bilgiler yer almaktadir.
Oriini  kullanmadan &énce tim igletme ve
guvenlik talimatlarini iyice inceleyin. Uriini
yalnizca éngoriilen sekilde kullanin. Uriin yalnizca
belirtilen amaglar ve éngoriilen uygulamalar igin
kullaniimalidir. Bu kilavuzu glvenli bir yerde
saklayin ve Urlin baskasina devredildiginde, tim
belgeleri tGiglinci tarafa da iletin.

DOGRU KULLANIM

Ahsap torna makinesi, uygun bir torna araci
kullanilarak ahsap islemek igin tasarlanmistir.
Bu kullanim kilavuzunda agikga onaylanmamis
diger kullanimlar, cihazin hasar gérmesine ve
dolayisiyla kullanicr igin ciddi bir risk olusturma-
sina yol agabilir. Cihaz, hobi amagl kullanicilar
(kendin yap - DIY) i¢in tasarlanmistir. Agir ticari
kullanimlar  i¢in  tasarlanmamistir. ~ Ticari
kullanim durumunda garanti gegersiz olur.
Cihaz, yetiskinler tarafindan kullanilmak (zere
tasarlanmistir. Cocuklar ve bu talimatlara asina
olmayan kisiler cihazi kullanmamalidir. Cihazin
yagmur altinda veya nemli bir ortamda kullanil-
mas! yasaktir. Uretici/ithalatgl, hatali kullanim
veya yanlis isletim sonucu olusan zararlardan
sorumlu degildir.

GENEL ACIKLAMA

En 6nemli fonksiyonel bilesenlerin bir gésterimi,
kullanim klavuzunun &n ve arka katlanabilir
sayfalarinda bulunabilir.

Teslimat Kapsami

Cihazi ambalajindan dikkatlice ¢ikarin ve
asagida listelenen tiim pargalarin eksiksiz olarak
mevcut olup olmadigini kontrol edin:

+Torna

+Yliz plakasi

- Karsilikli destek (Tailstock)

+Alet tablasi

-2 adet ahsap torna kesici (1x diiz/¢apraz, 1x oyuk)
+2 adet acik agizli anahtar

+ Montaj malzemesi:

8 adet montaj vidasi

«Kullanim kilavuzu

Ambalaj malzemesini gevreye zarar vermeyecek
sekilde uygun bicimde imha edin.

Genel Bakis

14 Kdse Torna Ucu

2Takim Sehpasi

21.Vida, ylikseklik ayari
2.2.Takim sehpasinin alt kismi
3Kilavuz Ray

31.Kilavuz Ray Ucu

4Merkez Ucu

5Kilit Somunu

6Kuyruk Mili (Tailstock)

7El Garki

8Kuyruk Mili Sikma Vidasi
9Takim Sehpasi Stkma Vidasi
10Acma Digmesi

11.Kapama DUgmesi

12Hiz Ayarlayici

13.Ylizey Plakasi (Face Plate)
14.Ahsap Torna Kesici, Diiz/Gapraz
15.Ahsap Torna Kesici, Oyuk
16.16.1. Acik Uglu Anahtar, 77 mm
16.2. Aclk Uclu Anahtar,24 mm
17Montaj Vidalari

18Tahrik Mili

19.Motor Unitesi



Fonksiyonlarin Agiklamasi

Ahsap torna makinesi, ahsap is parcalarinin
islenmesi igin tasarlanmistir.

Tutturulmus is pargalar, Gg farkli hizda dénduiri-
lebilirGalisma  elemanlarinin  nasil  isledigi
hakkinda bilgi icin asagidaki agiklamalara
bakiniz.

TEKNIK VERILER

Nominal gerilim (U) :230V-240V

Nominal frekans :50 Hz

Nominal gui¢ tiketimi  : 550W S1,600W S6 %20

Bosta devir hizi :800-3000/dak

Koruma sinifi Bl

Koruma tipi :PX0

Mili kafa disi :M18x1,5

Agirlik :yaklasik 9 kg

Maks. is pargasi uzunlugu: 600 mm

Maks. is pargasi ¢api :250 mm

Ses basing seviyesi : 84,8 dB(A);
belirsizlik K= 3dB

Ses glicui seviyesi (LWA)  :97,.8 dB(A);

belirsizlik K=3 dB

Galisma modu S6 20%: Kesikli ylik altinda strekli
calisma (gevrim suresi 10 dakika). Motorun izin
verilen sicakhigin lizerine ¢ikmamasi igin, motor
yalnizca gevrim sUresinin  %20’si boyunca
belirtilen nominal gl¢ ile calistinlabilir ve
ardindan gevrim stresinin %80’ boyunca yik
olmadan ¢alismaya devam etmelidir.

** Galisma modu St: Sabit yik altinda strekli
calisma

UYARI

Kulak koruyucu kullanin.

Gurlltl seviyeleri, uygunluk beyaninda belirtilen
norm ve ydnetmeliklere gére belirlenmistir.
Belirtilen toplam titresim degeri ve verilen gurtiltu
emisyon degeri, standart bir test ydntemine gore
olctilmus olup, bir elektrikli aleti digerleriyle
karsilastirmak igin kullanilabilir.

Belirtilen toplam titresim ve guriltd emisyon
degerleri, ayni zamanda maruz kalinan ylktn 6n
degerlendirmesi igin de kullanilabilir.

ViN

Uyar:

Titresim ve gurlltl emisyonlar, elektrikli aletin
gercek  kullaniminda  belirtilen  degerlerden
sapabilir; bu, aletin nasil kullanildigina ve ézellikle
hangi malzemenin islendigine bagldir.

Operatoriin korunmasi igin alinacak glvenlik
Onlemleri, gercek calisma kosullarinda olusan
titresim yUkdnin tahminine dayanarak belirlen-
melidir (bu kapsamda, ¢alisma doéngustnin
tim asamalar dikkate alinmalidir; &megin,
elektrikli aletin kapali oldugu streler ile agik olup
yik altinda ¢alismadigy stireler).

GUVENLIK BILGILERI

DIKKAT! Elektrikli aletleri kullanirken elektrik
carpmasi, yaralanma ve yangin riskine karsi
korunmak icin asagidaki temel glvenlik
Onlemlerine  uyulmalidir.  Bu elektrikli aleti
kullanmadan énce tim talimatlan okuyun ve
guvenlik talimatlanini glivenli bir yerde saklayin.
Bu bélum, cihazla galisirken uyulmasi gereken
temel glivenlik kurallarini agiklamaktadir.

Grafik semboller
Cihaz tGzerindeki semboller:

Dikkat!

Dikkat! Eger elektrik kablosu hasar gérmus veya
kesilmisse, fisi derhal prizden gekin.

A Kullanimdan 6nce talimatlar okuyun

@ Kulak koruyucu kullanin

Toz maskesi kullanin

©

G6z koruyucu kullanin

(§¢) Basamakolarak kullanmayin.

®

Uzun saglarnnizi agik birakmayin; sa¢ bonesi
kullanin.



® Cihazi neme maruz birakmayin.

B[ Disli soket

Mil déntis yonu

A~
Q Hiz ayarlari
—

Hiz ayar diigmesi lizerindeki isaretler

Hiz segimi tablosu

Koruma sinifi Il

[
&

Elektrikli cihazlar evsel atiklarla birlikte
atilmamalidir.

Kullanim kilavuzunda kullanilan semboller:

Kigisel yaralanma veya mal hasarini
A énlemeye yonelik bilgi iceren tehlike
sembold.

Hasari 6nlemeye yonelik bilgi iceren tehlike
0 sembolu.

‘. Elektrik fisini prizden cekin.

Cihazin en verimli sekilde kullaniimasina
iligkin bilgi iceren uyari sembolti.

Elektrikli Aletler igin Genel Glvenlik Talimatlari

UYARI! Bu elektrikli aletle birlikte verilen tim
guvenlik uyarilarini, talimatlar, gorselleri ve
teknik verileri dikkatle okuyun. Glvenlik talimat-
larina ve ybnergelere uyulmamasi elektrik
carpmasina,yangina ve/veya ciddiyaralanmalara
yol acabilir.

Tdm glvenlik talimatlarini ve yonergeleri ileride
kullanmak tizere saklayin.

Uyarilardaki “elektrikli alet” terimi, sebeke ile
galisan (kablolu) veya bataryali (kablosuz)
elektrikli aletinizi ifade eder.

1CALISMA ALANI GUVENLIGI

a) Galisma alanini temiz ve iyi aydinlatilmis tutun.
Daginik veya karanlik alanlar kazalara yol agabilir.
b) Gu¢ araclarini patlayici ortamlarda galistirma-
yin; érmnegin yanici swvilar, gazlar veya tozlarin
bulundugu yerlerde kullanmayin. Glg araglan
kivileimlar Gretebilir ve bu kivilcimlar toz veya
gazlan tutusturabilir.

¢) GUg araci galistinlirken gocuklari ve gevredeki
kisileri uzak tutun. Dikkatinizin dagiimasi,
kontroll kaybetmenize yol agabilir.

2ELEKTRIKSEL GUVENLIK

a) Elektrikli cihaz fisleri, prizle uyumlu olmalidir.
Fisi higbir sekilde degistirmeyin. Toprakli (gegisli)
elektrikli cihazlarda adaptor fis kullanmayin.
Degistirilmemis fisler ve uyumlu prizler, elektrik
carpmasi riskini azaltir.

b) Vicudunuzu topraklanmis veya iletken
ylizeylerle temas ettirmekten kaginin; érmegin
borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari. Viicut
toprakliysa elektrik carpma riski artar.

c) Elektrikli cihazi yagmur veya islak ortamlara
maruz birakmayin. Su cihaz igine girerse elektrik
carpma riski artar.

d) Kabloyu yanlis kullanmayin. Kabloyu tasimak,
cekmek veya fisi prizden ¢ikarmak igin kullanma-
yin.Kabloyu is1,yag, keskin kenarlar veya hareketli
pargalarindan uzak tutun. Hasarli veya dolasmis
kablolar elektrik carpma riskini artinir.

e) Elektrikli cihazi dis mekanda kullaniyorsaniz,
dis mekana uygun bir uzatma kablosu kullanin.
Dis mekana uygun kablo kullanmak elektrik
carpma riskini azaltir.

f) Elektrikli cihazi nemli bir ortamda galistirmaniz
gerekiyorsa, kagak akim koruma (RCCB) devresi
kullanin. Kagak akim koruma devresi kullanmak
elektrik carpma riskini azaltir.



3KISISEL GUVENLIK

a) Dikkatli olun, isinizi bilingli yapin ve bir elektrikli
cihazi kullanirken sagduyunuzu kullanin.
Yorgunken ya da uyusturucu, alkol veya ilag etkisi
altindayken  elektrikli  aleti  kullanmayin.
Dikkatsizce yapilan bir hareket ciddi kisisel
yaralanmalara yol agabilir.

b) Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Her zaman
goz korumasi takin. Duruma uygun olarak toz
maskesi, kaymaz glivenlik ayakkabisi, baret veya
isitme koruyucu gibi koruyucu ekipman kullani-
mi Kisisel yaralanma riskini azaltir.

¢) Kazara galistirmayi dnleyin. Cihazi glig kaynagi-
na veya bataryaya baglamadan, almadan veya
tasimadan Once salterin kapali konumda
oldugundan emin olun. Parmak salterin Gizerinde
iken cihazi tasimak veya agik konumda olan
cihazi calistirmak kazalara davetiye ¢ikarir.

d) Elektrikli cihazi agmadan 6nce ayar anahtarini
veya tornavidayl cikarin. Dénen bir parcaya
birakilan anahtar veya tornavida ciddi kisisel
yaralanmalara yol agabilir.

e) Asiri uzanmayin. Her zaman dengeli ve saglam
durun. Bu, beklenmedik durumlarda elektrikli
cihazin kontroltind artirir.

f) Uygun giyinin. Bol giysi veya taki takmayin.
Sacginizi, giysinizi ve eldivenlerinizi hareketli
pargalardan uzak tutun. Bol giysi, taki veya uzun
sag hareketli parcalara takilabilir.

g) Toz toplama ve tahliye cihazlar takilabiliyorsa,
bunlarin  dogru sekilde baglandigindan ve
kullanildigindan emin olun. Toz toplama kullani-
mi, tozla ilgili tehlikeleri azaltir.

h) Makineyi defalarca kullanmis olsaniz bile
daima dikkatli olun ve elektrikli cihazin glivenlik
kurallarini géz ardi etmeyin. Dikkatsiz hareketler
saniyenin bir kisminda ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

AELEKTRIKLI ALETLERIN KULLANIMI VE BAKIMI

a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniza uygun
dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
tasarlandigl hiz ve kapasitede isi daha iyi ve
guvenli bir sekilde yapar.

b) Agma/kapama butonu/salteri  dlzgin
calismayan elektrikli aleti kullanmayin. Salter ile
kontrol edilemeyen elektrikli alet tehlikelidir ve
tamir edilmelidir.

c) Cihaz ayarlanini degistirmeden, aksesuar
parcalarini degistirmeden veya elektrikli aleti
kaldirmadan 6nce fisi prizden gekin ve/veya sarjli
pili cikarnn. Bu onleyici glvenlik &nlemleri,
elektrikli aletin kazara ¢calismasini engeller.

d) Kullaniimadiginda elektrikli aletleri gocuklarin
erisemeyecegi yerlerde muhafaza edin ve cihazi
veya talimatlar bilmeyen Kisilerin kullanmasina
izin vermeyin. Elektrikli aletler, uzman olmayan
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

e) Elektrikli alet ve uygulama aletlerine 6zen
gosterin. Hareketli pargalarin hizalanmasini veya
sikismasini, parcalarin kinlmasini ve elektrikli
aletin calismasini etkileyebilecek diger durumlari
kontrol edin. Hasarllysa, kullanmadan 6nce
elektrikli alet tamir ettirilmelidir. Cogu kaza, iyi
bakim yapiimamis elektrikli aletlerden kaynakla-
nir.

f) Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Keskin
kesici kenarlara sahip iyi bakim yapilmis kesici
aletler daha az takilir ve kontrolli daha kolaydir.

@) Elektrikli aleti, aksesuarlar ve uglari, calisma
kosullarini ve yapilacak isi dikkate alarak bu
talimatlara uygun sekilde kullanin. Elektrikli
aletin amacina uygun olmayan isler igin kullanil-
masi tehlikeli bir durum yaratabilir.

h) Tutma kollar ve kavrama yuzeylerini kuru,
temiz ve yagdan arindirimis tutun. Kaygan tutma
kollari ve ytzeyleri, beklenmedik durumlarda
elinizden kayar ve elektrikli aleti glivenli sekilde
kontrol etmenizi engeller.

5SERVIS

a) Elektrikli el aletinizi, sadece orijinal ve esdeger
yedek parcalar kullanarak yetkili bir servis
personeline bakim yaptirin. Bu, el aletinin gtivenli-
ginin korunmasini saglar.

Ahsap torna makinesi ile calisirken uyulmasi
gereken guivenlik talimatlar



«Torna yaparken, sagliginiza zarar vermemek igin
uygun bir dis tozemme sistemi kullanin.

« Calisma sonrasinda ahsap torna makinesini ve
calisma alanini hemen temizleyin; bu, tozun
yayllmasini ve kayma riskini onler.

- is pargasini, agin baski uygulamadan, kuyruk
mili (tailstock) ile 4 kenarli torna merkezi
arasinda sabitleyin.

Asir sikma basinci is pargasinin deformasyonu-
na ve dénme sirasinda kelepgeden ¢ikmasina
neden olabilir. Ayrica asir sikma basinci motorun
calismaya baslamasinda sorun yaratabilir.

+ Sadece orijinal torna keski uglarini kullanin.
Sadece keskin torna keski uclariyla ¢alisin.

+ Ahsap torna makinesini saglam bir ytizeye (6r.
galisma tezgahi) yerlestirin ve makineyi yiizeye
sabitleyin.

«Ellerinizi dénen is par¢asindan uzak tutun.

- is pargasini segerken dallar, budaklar veya
catlaklar olup olmadigina dikkat edin; bunlar
patlama riski tasir. Catlak, budakli veya blydk
dallaricermeyen ahsap kullanin.

Ek glivenlik talimatlar

+Bu cihazin gli¢ kablosu hasar gsrmusse, tehlike-
leri 6nlemek igin yalnizca Uretici/ithalatgr nin
yetkili servislerinde bir uzman tarafindan degisti-
rilmelidir.

MONTAJ TALIMATLARI

Ahsap Torna Tezgahinin Kurulumu

1Kilavuz rayinin (31) ug pargasini gikarin.
2Puntayr (6) kilavuz rayl (3) Uzerinden geriye
dogru kaydirarak gikarin.

3.Simdi, kalemlik alt pargasini (2.2) kilavuz rayi (3)
Gzerine itin.

4Puntayr (6), kalemlik (2) icin kilavuz rayi (3)
Gzerine kaydirin.

Puntanin (6) ve kalemlik alt par¢asinin (2.2) dogru
sekilde yerlesip yerlesmedigini yukari dogru
cekerek kontrol edin.

5Kilavuz rayinin (31) ug pargasini tekrar kilavuz
ray! (3) Uzerine takin.

Ahsap torna makinesinin kurulumu

1Ahsap torna makinesini saglam bir ylizeye
yerlestirin.

2Torna makinesini tabana vidalayin. Bunun igin
kilavuz rayin (3) altindaki 8 yivli deligi (17.)
kullanin.

3.Bunun igin beraberinde verilen montaj vidalari-
ni (17) kullanabilirsiniz.

is pargasi tutuculannin takilmasi/degistirilmesi
Cihazi kapatin ve sebeke fisini prizden gekin.

4 Kdse Torna Merkezi Montaji

1Gerekirse, yiz plakayr (13) gevsetin. Agik agizli
anahtar (161) ile tahrik milini (18) tutarak yiz
plakasini (13) tahrik milinden (18) ¢ikarin.

2Acik agizli anahtar (161) ile tahrik milini (18)
sabitleyin.

3ikinci bir agik agizli anahtar (16.2) kullanarak 4
kose torna merkezini (1) tahrik miline (18) sikin.
Ornegin kaseler veya kaplar gibi is parcalarini
tornalamak igin, 4 kose torna merkezi (1) yerine
yiz plakasi (13) kullanilmalidir.

Yiiz Plakasinin Montaji

1Gerekirse, 4 kdse torna merkezini (1) gevsetin.
Acik agizli anahtar (16.) ile tahrik milini (18), diger
actk agizli anahtar (16.2) ile 4 kose torna merkezini
(1) sabitleyin ve ardindan 4 kése torna merkezini
(M cikarn.

2Acik agizli anahtar (16) ile tahrik milini (18)
sabitleyin.

3Yiz plakasini (13) tahrik miline (18) sikin. Agik
agizl anahtar (16.2) ile yuz plakasini (13) iyice
sikin.

CALISTIRMA

Hiz Secimi Hizayarlanirken cihazin fisi prizden gekili
olmalidir.

Dogru hizi segme:

Yeni is parcalan igin &ncelikle diigtik bir hiz segin.is
parcasi buytdtkge hizi artinn.

Dogru hiz, malzeme, ¢ap, uzunluk ve boyut gibi
bircok faktore baglidir. Genel olarak:

«Sert agaclar, yuvarlak olmayan is pargalan, uzun ve
blytk capli is parcalari igin distk hiz tercih edin.
Hizi segerken asagidaki tabloyu rehber olarak
kullanin:



3000 Maksimum hiz

L idealhiz
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is pargasinin gapl X ekseninde gdsterilmistir. Y
ekseni hizi temsil eder.
is parcasinin capindan baglayarak dikey olarak
yukan dogru gidin ve dikey gizginin egri ile kesistigi
noktada hizi okuyun.
1Hiz kontrol digmesi (12), hizin sonsuz degisken
olarak ayarlanmasini saglar.
2Hedeflenen hizi ayarlamak igin hiz kontrol diigme-
si (12) kullanilir.
Yaralanma riski! Dikkat edin: Alet, ayarlanan hizda
derhal calismaya baglar.
is parcasinin sabitlenmesi

4-koseli toma merkezi (1) ve destek mili (6) ile
sabitleme
1is pargasinin her iki ucuna gapraz gizgiler Gizin ve
merkezi belifleyin. Merkez, iki gizginin kesistigi
noktadir.4-késeli torna merkezi (1) ve merkez ucu (4)
is parcacina yerlestirilecegi noktaya merkez deligi
acin.Bu,daha guivenli bir tutus saglar.
2Gapraz Gizgiler boyunca yaklagik 2 mm derinligin-
de birtestere kesiti yapin; bu, 4-késeli torna merkezi-
nin (1) daha iyi kavramasini saglar.
3S0okulen 4-koseli torna merkezini (1) is pargasinin
merkezine yerlestirin. Teslimat kapsamina dahil
olmayan bir tokmak ile 4-késeli toma merkezini (1)
hafifce is parcasina gakin. Vida dislerini 6megin bir
tahta parga ile korudugunuzdan eminolun.
44-koseli toma merkezini (1) is pargasindan gikarnn.
5Daha sonra 4-koseli torma merkezini (1) cihaza
monte edin.
4-kdseli torna merkezinin nasil monte ve demonte
edilecegiileilgili detayl bilg icin “Is parcasi tutucula-
rnn montaji/degistiriimesi” bélimtine bakin.

6ls pargasini 4-késeli torna merkezine (1) yerlestirin.
Notun 4-kdseli torna merkezi (1) ile dogru sekilde
eslestiginden emin olun; aksi takdirde glivenli bir
stkma saglanamaz.
7Talas destek Unitesinin (6) kelepge vidasi (8)
gevsetilir.
8Talas destek Unitesini (6), is pargasini sikacak
sekilde 4-kdseli torna merkezine (1) dogru kaydirin.
9Talas destek Unitesini (6) kelepge vidasi (8) saat
yoniinde gevirerek sabitleyin.
10Merkezleme ucunun (4) hassas ayari igin el carki
@) kullanilir.
TEl carkinin (7) pozisyonunu kilit somunu (5) ile
sabitleyin.
Yz plakasi (13) ile sabitleme
1Acik a8zl anahtar (161) ile tahrik milini (18) tutun.
2z plakasini (13) tahrik milinden (18) gikarin.
3is pargasini, ahsap vidalar kullanarak (tedarik
kapsamina dahil degildi) yiz plakasina (13)
sabitleyin.
Yaralanma riski! Ahsap vidalar, is pargasi islenirken
aletin temas etmesi sonucu kazara agiga gikmaya-
cak sekilde yerlestirilmelidir.
43afti (18) agik anahtar (16.) ile sabitleyin.

5is pargasi monte edilmis yliz plakay! (13) saft (18)
Uzerine sikin.

Takim tablasinin ayarlanmasi
Yaralanma riski! Takim tablasinin dtizglin sekilde
sabitlendiginden ve galisma sirasinda gevsemeye-
cegindeneminolun.
Yaralanma riski! Takim dayanagy, is parcasi ile takim
dayanag) arasinda yaklasik 3 mm bosluk kalacak
sekilde ayarlanmalidir. is parcas, takim dayanag; ile
temas etmemelidir.

Alet tablasinin sabitlenmesi/gevsetilmesi

1Alet tablasi (2), sikkma vidasi (9) saat yonlinde
cevrilerek sabitlenir.

2Alet tablasi (2), sikkma vidasi (9) saat yonindin
tersine gevrilerek serbest birakilir.

Alet tablasi ylkseklik ayar

3Alet tablasinin (22) alt kismindaki vida (21)
gevsetilir.
4istenilen yiikseklik ayarianir.

5Vida (21) sikilarak alet tablasi (2) sabitlenir.



Agma/Kapama

1Cihaz elektrik sebekesine baglayin.

2Cihazi agma:

Cihazi baslatmak igin agma/kapama butonuna (10)
basin.

3Cihazi kapama:

Cihaz durdurmak igin kapama butonuna (11) basin.
Cihazi bagindan aynliyorsaniz veya calismayi
tamamladiysaniz, elektrik fisini prizden ¢ekin.

CALISMA TALIMATLARI

+ Galismaya baslamadan 6nce yeterli teknik ve
mesleki literattiri okuyun.

- Is pargasini segerken dallar, budaklar, catlaklar vb.
konulara dikkat edin. Aksi takdirde cihazin kontrolU-
nU kaybedebilirve ciddi yaralanmalara yol agabilirsi-
niz. Catlak is pargalan torna sirasinda patlayabilir.
Yaralanma riski vardir!

- islemden énce is pargasini mimkiin oldugunca
sekillendirin.

» Maksimum is pargasi uzunlugu ve maksimum is
pargasi capina dikkat edin! Bu degerleri teknik
veriler béliimtinde bulabilirsiniz.

- is pargasi merkeze sabitlenmelidir; dengesiz
calisan is pargalan makinenin émrint olumsuz
etkiler.

+Yalnizca torna igin uygun aletleri kullanin.

« Hicbir zaman is parcasinin dénme hattinda
durmayin.

+ Calismaya baslamadan o6nce elektrik fisinin
prizden gekili oldugundan emin olun ve asagidakile-
ri manuel olarak kontrol edin:

+s pargasi sabit mi?

{5 parcasi, takim tablasina temas ediyor mu?

+ Her zaman dustik bir hizla baslayin ve kademeli
olarak artinn.

-Is pargasina aleti, is pargasi belirlenen hiza ulasana
kadar uygulamayin.

Tikanikliklarin giderilmesi

Cihazi kapatin ve elektrik fisini prizden gekin.
Cihazdaki toz ve talaglan temizleyerek tikanikliklari
giderin.

TEMIZLIK / BAKIM

Bu talimatlarda belirtiimeyen tim bakim veya
onarim igleri yalnizca yetkili servis tarafindan
yapiimalidir.

Sadece orijinal pargalar kullanin.

Herhangi bir bakim veya temizlik calismasina
baglamadan énce makineyi kapatin, fisi prizden
cekin ve is pargasinin tamamen durmasini
bekleyin. Aksi takdirde kisisel yaralanma riski vardir.
Genel temizlik ve bakimisleri

Cihazi asla suyla ytkamayin. Elektrik carpmasi riski
vardir.

+ Cihazi her zaman temiz tutun. Temizlik icin firca
veya bez kullanin; ancak herhangi bir temizlik
maddesi veya ¢6zUicl kullanmayin.

+ Kapaklan ve koruyucu cihazlan hasar ve uygun
montaj agisindan kontrol edin. Gerekirse degistirin.
+ Makinenin 6mriint uzatmak i¢in dénen pargalar
her 4 haftada bir yaglayin. Motor tinitesini yaglama-

yin.
DEPOLAMA

Cihazi kuru, tozdan uzak ve cocuklarn erisemeyece-
8i biryerde muhafaza edin.

TASIMA

Cihazi kapatin ve elektrik fisini prizden gekin.
Yaralanma riski vardir.

Dikkat! Sicak ylizey. Yanma riski vardir. Makineyi
yalnizca motor Unitesi (19) tamamen soguduktan
sonra taglyin.

Ahsap torna makinesini mlmkinse ikinci bir
kigiyle taglyin.

Tasima sirasinda takim tablasi (2) ve destek (6)
sabitlenmis olmalidir.

Ahsap torna makinesini, kilavuz rayin (3) her iki
tarafindan tutarak tastyin.



——
ATIK / CEVRE KORUMA

Cihaz, aksesuarlar ve ambalaj uygun sekilde geri
doénustirilmelidir.

Elektrikli cihazlar, evsel atiklarla birlikte atilamaz
Uzerinde gizili gép kutusu sembolti bulunan Girtinler,
kullanim émiirleri sona erdikten sonra evsel atik
olarak bertaraf edilmemelidir.

2012/19/EU Atk Elektrikli ve Elektronik Ekipman
Direktifi: Kullanilmis elektrikli cihazlar, ayr olarak
toplanmali ve cevreye duyarll bir sekilde geri
donusturilmelidir.

Ulusal yasal uygulamalara bagli olarak, asagidaki
segenekleriniz olabilir:

+Resmi toplama noktasina teslim etmek

GARANTI

Bu ekipmanin, satin alma tarihinden itibaren 2 yillik
garanti bulunmaktadir.

Anza durumunda, Urlin saticisina karsi yasal
haklanniz gegerlidi. Bu yasal haklar, asagida
sunulan garanti ile kisitlanmamaktadir.

Garanti Sartlan

Garanti suresi, satin alma tarihi itibaryla baslar.
Litfen orijinal faturayl saklayin; bu belge, satin
alimin kaniti olarak gereklidir.

Bu Urlinlin satin alinmasindan itibaren iki yil icinde
malzeme veya Uretim kaynakli bir ariza olusursa,
Urlin sizin igin Ccretsiz olarak onarlacak veya
degistirilecektir (segim hakki firmaya aittir). Bu
garanti, anzali cihazin ve satin alma belgesinin iki yil
icinde sunulmasini ve kisa bir yazili agiklama ile
arzanin ne zaman ve ne sekilde meydana
geldiginin belirtilmesini gerektirir.

Ariza garantimiz kapsamina giriyorsa, size ya
onarilan cihaz ya da yeni cihaz verilecektir. Onarm
veya deisim sonrasi yeni bir garanti sresi
baslamaz.

Garanti Suresi ve Yasal Ariza Talepleri

Garanti hizmeti, garanti slresini uzatmaz Bu
durum, degistirilen veya onarilan pargalar icin de
gegerlidir. Satin alma sirasinda mevcut olan hasar
Ve anizalar, kutu agildiktan hemen sonra bildirilmeli-
dir. Garanti suresi sona erdikten sonra yapilan
onarmlar Gcretlidir.

Garanti Kapsami

Ekipman, siki kalite yonergelerine uygun olarak
ozenle Uretilmis ve teslimattan 6ncettitizlikle kontrol
edilmistir.

Garanti, tim malzeme ve Uretim kaynakli anzalar
icin gecerlidir. Bu garanti, normal asinmaya tabi
Grtin pargalanni (6r. 4 kenarli toma noktasi, toma
kesici) veya kirlabilir parcalar Gizerindeki hasarlari
(6r.anahtarlar) kapsamaz

Urtin zarar gérmiis, yanlis kullaniimis veya bakim
yapllmamis ise bu garanti gegersiz sayilir. Uriintin
dogru kullanimi igin kullanim kilavuzunda belirtilen
tim talimatlara tam olarak uyulmalidir. Kilavuzda
Onerilmeyen veya uyanlan kullanimlar kesinlikle
yapilmamalidir.

Urtin yalnizca &zel kullanim igin tasarlanmistir;
ticari kullanim icin tasarlanmamistir.  Yanlis
kullanim, hatali kullanim, asin glic uygulanmasi
veya yetkili servisimiz disinda miidahaleler garanti
kapsamini gegersizkilar.

Garanti Durumunda islem

Sorununuzun  hizli  bir sekilde ¢ozllmesini
saglamak icin Ititfen asagidaki talimatlara uyun:
«Tum bagvurularicin satinalim kaniti olarak faturayi
ve cihazin model numarasini hazir bulundurun.

- Urin modeli cihazin veya faturanin (zerinde
bulunur.

« Fonksiyonel hatalar veya diger anizalar meydana
gelirse, litfen Oncelikle asagida belirtilen servis
departmani ile telefon veya e-posta yoluyla iletisime
gecin. Sikayetinizin islenmesine dair size gerekli
bilgiler saglanacaktir.

+ Musteri hizmetleri ile gorisme sonrasinda, satin
alim belgesi (fatura) ve anzanin ne olduguna dair
aciklamay mutlakailetin.

Kabul sorunlan ve ek maliyetler yasanmamasi igin,
yalnizca size bildirilen adrese génderim yapin.
Gonderimi sadece anlasmali nakliye firmasi ile
gbnderin. Cihazi, satin alim sirasinda verilen tim
aksesuarlanyla birlikte ve gtivenli, saglam bir sekilde
paketleyerek génderin.



I
ONARIM SERViSi

Garanti kapsami disinda kalan onanmlar, Gicret karsiliginda yetkili servisimiz tarafindan yapilabilir; servisimiz
sizin igin bir maliyet teklifi sunacaktir.

Sadece yeterli ambalaj ve posta ile gdnderilen cihazlarisleme alinir.

Dikkat: Cihazinizi temiz durumda ve anzayi belirten bir not ile servisimize génderin.

Kapida 6deme, hacimliylik, ekspres veya diger 6zel kargo yontemleri ile gdnderilen cihazlar kabul edilmeyecektir.
Gonderdiginiz anzali cihazlar licretsiz olarak bertaraf edilecektir.

ARIZA GIDERME

Anza Olasi sebep Cozum

Kesim Kalitesi diistik Kesici takim korelmis GuUc fisini takin

Kot kesim kalitesi Kesim ¢ok gli¢ll uygulanmis Hizi ayarlayin (bkz “Hiz Segimi*)
Kesici takim korelmis Aleti bileyin/degistirin

Asin titresim is pargasi dogru tutulmamig is pargasinin dogru oturdugundan emin olun

(bkz.“Is Pargasini Sabitleme”)

Dengelenmemis is parcasi is pargasini dengeleyene kadar kesin




YETKILi SERVISLER

ADANA )
OZISIKLAR ELEK-ACK MEKANIK
KARASOKU MH.28010 SK.N:4/1
SEYHAN 0322359 13 33

OMSER TEKNIK / MURAT YILMAZ
YESILOBA MAH.46023 SOK.NO:11/A
SEYHAN-ADANA

0322 428 92 22-23-24

DEMIR ELEKTRIK

BEKTAS DEMIR

KARASOKU MAH. KIZILAY CAD.
28010 SK. NO:4-D-1  SEYHAN
0322 352 97 95

ADIYAMAN )
EMEK TEKNIKMAKINA

REIS SERVIS

ABDULMUSA AKASLAN BOBINAJ

CUMHURIYET MAH., MUFTULUK CAD.

NO:43 CEVREYOLU UZERI  MERKEZ
0545 402 02 21

AFYON _

EMEK-IS BOBINAJ

ERMAN MANAP

DUMLUPINAR MH. MENDERES CD.
KARAHISAR APT. 0272 212 11 32

KATAR BOBINAJ / MUSTAFA
KATAR

SANAYI SITES| 6. BLOK NO:27
0272214 48 64

AGRI ) .
MAK-TEK SERVICE EL ALETLERI
YUSUFTOKA

KAGIZMAN CAD. BULBUL SK. NO:52
MERKEZ 0554 006 98 97 — 0537 649
4170

AKSARAY _
MERT ELEKTRIK BOBINAJ
ZEKI GUZYURDU
BAHGESARAY MAH. 8637 NOLU

SOK. K6

0382 215 68 33
AMASYA
AKOTEK BOBINAJ

GUMUSLU MAH. SARAYDUZU CAD.
NO:13 0358 218 71 19

ANKARA )
GELISIM EL ALETLERi

MUSTAFA OVEZ

31.8K. BASI TICARET HAN NO:5
YENIMAHALLE 0312 385 90 98

AYDEMIR BOBINAJ ELEKTRIK
SAN.VE TiC. / HUSEYIN AYDEMIR
REIS SERVIS

1178. CAD. (2.SOK.) NO:89

OSTIM 03123542928

ANTALYA

GOKLER MAKINA / REIS SERVIS
GOKHAN GOKLER

CUMHURIYET MAH.ESKI SAN.SIT.682
SOKNO:37 MERKEZ 0242 343 21
29

ABALIOGLU BOBINAJ
MEHMET ABALI

CUMHURIYET MAH. ASAGI SAN.
YOLU UZERi CAGRICI SIT.NO.9/A
ALANYA 0242 51263 18

AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HUSEYIN SARI

SANAY| MAH. 2006 SOK. NO:25/201
MANAVGAT 0242 742 56 29

TEKNIK BOBINAJ / AHMET KAFALI
YUKARIHISAR MAH. HASTANE CAD.
NO:12/A MANAVGAT

0242 746 48 57

AYDIN i

KILCIOGLU BOBINAJ
ERCUMENT KILCIOGLU

ATA MAH. ALT SAN. SIT. 1 CAD.
N: 6 MERKEZ 0256 214 30 32

OZDE OTOMOTIV MAKINA
YASAR AYDIN

ZEYBEK MAH. 1521 SK. NO:4-6D
EFELER

0546 453 78 12

ENERJi TEKNIK BOBINAJ
EKREM KARABULUT
YENI MAHALLE 819 SOKAK
BIDAN APARTMANI NO:2-B
DIDIM 0256 81143 70

AKDENIZ TEKNIK BOBINAJ
ASKIN AKDENIZ

CUMHURIYET MH.ALBAYRAK CD.
N:134/ SOKE 0256 512 63 44

BALIKESIR ) )
TEZGER BOBINAJ /REiS SERVIS
EREN TESGER

YENI SANAY\ S\TESI CUMHUFUYEF
CAD.NO:1

266 246 23 01

SUNAY BOBINAJ / AHMET SUNAY
YENI SAN.SIT.19-AGUSTOS CAD.

NO:28

0266 246 52 70

iLGIN BOBINAJ / REIS SERViS
HUSEYIN iLGIN

17 EYLUL MAH.HACI ALI SOK.

NO:31/C BANDIRMA
0266 714 51 99

BATMAN ) )
AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HIKMETYAR BILGE

YENI MAHALLE 16.CAD. 1008 SOK.
NO:8 0488 214 56 64

BINGOL

UMIT BOBINAJ

ABDULMELIK SUNA

SEHIT MUSTAFA GUNDOGDU
MH.BAYINDIRLIK CD,SS ESNAF
TUCC. KOOP.GALERICILER SIT.
NO:38 MERKEZ 0544 842 58 00

BOLU
GARANTi BOBINAJ
YUNUS ZAFER AKTAS
SANAYI SITES] 28/2 MERKEZ
0374215 51 23

BURDUR L )
CEVIKLER BOB. / UMIT GEVIK
AYDINLIKEVLER MH.KSS.2.SK.15

MERKEZ
0248 252 94 37

BURSA ,
CANTURKLER BOBINAJ

REIS SERVIS

ADEM CANTURK )
K.SANAYI SITESI YEDEK PARG.SITICI

48.CAD.NO:77 NILUFER
0224 253 15 50

TOKER MERT TEKNIK
iBRAHIM TOKER
SAKARYA MAH.T.GUVEN SOK.
NO:12/A  OSMANGAZ

0224 273 54 18

GAG TEKNIK BOBINAJ
REIS SERVIS
CENGIZ ESGIN ) )
MAHMUDIYE MAH.ERTUGRULGAZI-
CAD.ARMAGAN SOK.NO:21 INEGOL
0224 715 57 37

CANAKKALE

KISACIK BOBINAJ / SAMi KISACIK
NAMIK KEMAL MAH.KAYNAK SOK.
NO.1-C MERKEZ = 0286217 96 71

SAHIN BOBINAJ / HASAN SAHIN
ISTIKLAL CAD. NO:154 BIGA
0286316 11 71

CANKIRI
GENGLER ELEKTRIK&BOBINAJ
AHMET ALABAY

BUGDAY PAZARI MAH.TALAT ONAY
BULVARI A- BLOK NO:11/2 MERKEZ
0376 213 60 33

CORUM
OZKAN BOBINAJ

OZKAN SOYLEYEN
GULABIBEY MAH. KUBBELI CAD.

NO:77
0364 224 75 97

DENiZLi

ORSLER BOBINAJ

SAMIM ORSOGLU

AHI SINAN CAD.SEDEF CARSISI
NO.9-10 0258 261 42 74

DiYARBAKIR

iKRA BOBINAJ / REIS SERVIS
SALIH SUREN

1.SAN.SIT.B/5 BLOK NO.6
0412 237 60 21

DUZCE

MOTOR MEKANIK BOBINAJ
ZAFER UNAL

ESKI SANAYI CARSISI TAHIR ALTIN
SOKNO:27 0380 523 87 03

BERKE MAKINA

AYDIN CETINKAYA

KULTUR MAH.793 SOKAK NO:10
MERKEZ 0380 524 83 83

EDIRNE

ERAY BOBINAJ / M. ERAY TUGRUL
KUGUK SANAYI SITESI 4.BLOK
NO:14
MERKEZ 0284 22526 92
ELAZIG

TEKSER TEKNIK
MUAMMER ATALAY
SANAYI SIT. 10. SOK. NO:4
0424 2248314

ERZINCAN

BAKIRCIOGLU ELEK. MAK. HIRD.
iNS. NAK. SAN. VE TiC. LTD. STi.
HARUN SUDAS / REIS SERVIS
GULABIBEY MAH.SEHIT KENAN
ARDIC CAD.NO:44/A MERKEZ
0446 223 09 59

ERZURUM
TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDi

REIS SERViS

SANAYI DEMIRCILER SITES! 1.BLOK
NO.46  YAKUTIYE

0442 24317 34

ESKISEHIR

TEPEBASI TEKNIK SANAYi VE
TiC.LTD. STi.

TUNALI MAH. SEMT SAKARYA-2
CAD.NO:96 D TEL:0222 323 59 80

GAZIANTEP

YILDIZ BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET KOGYIGiT
ISMETPASA MAH.1 NOLU CAD
NO:23/F  SAHINBEY

0342 221 1574

CALIKOGLU BOBINAJ
TOLGA GALIKOGLU

KUSGET SAN.MAH.SEMT 60031
NOLU CD.1 SEHITKAMIL

0342 235 63 09

PARLADI ELK. BOBINAJ
2.0RGANIZE SAN. BOLG.SOSYAL
TESISLER B BLOK NO:4 BASPINAR
0342 337 74 87

GIRESUN

OZCAN TEKNIK BOBINAJ
DENiz 6ZCAN

GEDIKKAYA MAHALLES] SANAYi
SITESI 6.50KAK NO:5 MERKEZ
045421217 35

HATAY
PAK i$ ELEKTRIK

REIS SERViS

MUZAFFER PAK

HARAPARASI MAH.

2.CAD.NO:7 ANTAKYA

0326 215 64 73 - 0326 221 15 45

PAK i$ ELEKTRIK/SUBE

YENI SANAYi SITESI 6.INIS 4. CAD.
GUZELBURG NO.10 ANTAKYA
032321564 73

KAR BOBINAJ / REIS SERVIS
ABDULLAH KAR

GUZELBURG MAH. 6. INIS CAD. NO:12C
ANTAKYA 0246 223 70 11

ULUSAL TEKNIK

ESREF EZBER

MURADIYE MH. 324/1 SOK. NO:29
ISKENDERUN 0326 616 09 31

ISPARTA

iZMiR BOBINAJ / REIS SERVIS
EMIN 6zsoy

YENI SANAY| SITESI
6.BLOKNO.28 0246 22370 11

iSTANBUL-ANADOLU

AYKUT ELEKTRIK

REIS SERVIS

ERTAN KESKINOGLU

KARLIKTEPE MAH.SOGANLIK CAD.
KESKINOGLU APRT.NO:78/B KARTAL
216 488 04 56/42-68

ERMAK GRUP TEK. SERVIS
REIS SERVIS

ISKENDER KOSE

ALTINSEHIR MAH. ALEMDAG CAD.
NO:626 UMRANIYEO

216540 46 28

PRATIK ELEKTROMEKANIK
REIS SERViS

S. ALi TUGANLI

ALEMDAG CAD. RUZGARLI SOK.
NO:9/2  UMRANIYE

0216 344 03 50

SONMEZ ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NiHAT GELIK

AYDINTEPE MAH. YAVUZ CAD.KOSE
SOK.NO:5/3 TUZLA

0216 493 72 41

ISTANBUL-AVRUPA

DEMIRHAS MAKINA / REIS SERVIS
SAIM DEMIRHAS

PERPA TIC.MERKEZI B BLOK KAT:8

NO:995 SiSLi 0212 320 22 61
ERMAK MAKINA / REIS SERViS
DAVUT KOSE

PERSEMBE PAZARI CAD.OMER AGA
SOK.NO:11 KARAKOY
021225233 95

EVREN ELEKTRIK

MUSTAFA MERSIN

TERSANE CAD HOCA HANIM SOK
NO:23/1  KARAKOY

0212 254 56 77

YILMAZLAR ELEKTRIK

YILMAZ OMEROGLU

TERSANE CAD ABDULSELLAH SOK
NO:8 KARAKOY 0212 297 15 02

KARDESLER BOBINAJ
REIS SERVIS
MURAT DEMIRHAS

GURSEL MAH. KAGITHANE CAD.
NO:34/A KAGITHANE
0212224 97 54



TEZCAN BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET TEZCAN o _
IKITELLI ORGANIZE SANAYi BOLGESI
ESKOOP SAN. SITESI B2 BLOK
NO:116  BASAKSEHIR

0212 671 20 93/94

NUR TEKNIK BOBINAJ
ABDULLAH ERKAN

PIRI MEHMETPASA MAH
BURHAN SOYSALAN SOK.NO:21
SILIVRI

0212 727 32 03

izZMiR

IRFAN BOBINAJ /REIS SERVIS
IRFAN MAKINACI

1310 SOK. NO.41/B CANKAYA
0232 425 35 49

CATALSU ELEKTRIK
NURAY SAHBUDAK
HIRDAVATGILAR CARSISI
1145/11 SOK.NO.9 YENISEHIR
0232 459 58 29

YILMAZ BOBIiNAJ
2822 SOK.NO:2 1. SAN.SIT.
KONAK 0232 433 80 51

KENT BOBINAJ

OMER KOMURCU

8780/33 SOK.NO:50 ATA SAN.SIT.
ClGL 0232328 10 33

MY TEKNIK SERVIS HIZM.
YENAL OZER

YEDI EYLUL MAH.5542 SOK.NO:39
IC KAPI NO:1 TORBALI

0232 856 35 34

K.MARAS
KAHRAMAN HIRDAVAT BOBINAJ
MESUT KURU

YENI SANAYI SITES| 25. CARSI NO:8
DULKADIROGLU 0344 236 29 68

ONURSEL ELEKTRIK ELEKTRONIK
BOB.TA.IT.IH.SN.TIC.LTD.STi

YENI SANAY! SITESI 5.CARSI NO:99
MERKEZ 0344 236 10 24

USTUN BOBINAJ

TUGRUL USTUN

YENI SANAYI SITES] 9.BLOK NO: 14
ELBISTAN 0344 41364 93
KARABUK _

DAMLA ELEKTRIK_

ABDULLAH ERDOGAN

HURRIYET MAH.INONU CAD. AKTAS
SOK.17/B 3704127700

KARAMAN _
UZUN ELEKTRIK BOBINAJ
RAMAZAN UZUN

HAMIDIYE MAH. YENI SANAYI SIT.
1866 SK. NO:15 MERKEZ
033821370 79

MECHANIC ELEK. BOBINAJ
DURMUS PANCAR

HAMIDIYE MAH. 735 SOK. NO:2
03382131020

KASTAMONU

NUR BOBINAJ / MUSTAFA SAKAR
SAN.SIT.CAMI CAD.NO.29/A MERKEZ
0366 214 61 18

TABAKOGLU BOBINAJ

ALAETTIN TIFTIK
METAL SANAYI SIT.AZIZIYE SOK.
N:1/3TOSYA 0366 313 04 31
KAYSERI

AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
AHMET VAROL

SANAYI BOLGESI

5.CAD.NO:8 03523114174
AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
MEHTAP AYB

A, VAN 2005 CAD.8 D
KOCASINAN

0352 336 41 23

KIRKLAREL]

YALGIN SOGUTMA HAV.BOB.

MESUT YALCIN
GUNDOGU MAH FATIH CAD NO 95
LULEBURGAZ 0288 412 01 49

VATAN ELEKTRIK / ERTAN VATAN
KOCASINAN MAH.CAKIMAK SOK.
CERIAPRT.NO:22/C LULEBURGAZ
0288 41291 90

KOCAELI )
GETINKAYA ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NECMETTIN GETINKAYA
SANAYI MAH. [ZMIT SAN.SIT.12
CAD.11.BLOK NO:1 IZMIT

0262 335 13 20

INCE MOTOR BOBINAJ

REIS SERVIS

ERSIN INCE

MUSTAFA PASA MAH. 712 SOK.
NO/26 GEBZE

0262 646 46 15

KONYA

TEKYAMAN BOBINAJ

REIS SERVIS

ETHEM YAMAN

FEVZI CAKMAK MAHALLESI 10563
SOK.NO:7 KARATAY

0332 342 68 50

'YAVUZHAN BOBINAJ

ADEM YAVUZ

KARATAY SANAYI COBANDEDE SOK.
NO:20 SELCUKLU

0332 233 29 60

UGUR SONDAJ BOB, SAN. TiC.
ZIYA GOKALP MAH. TURKMEN KOYU
CAD.NO:36 EREGLI

033271007 77

KUTAHYA

KUDRET BOBINAJ

YENI SAN. SIT. 19. SOK. NO: 28
MERKEZ 0274230 00 14

MALATYA
KAPLAN BOBINAJ

MEHMET KAPLAN ) _
CAUSOGLU MAH.YENI SANAYi SITESI
IMALAT SOK. NO:4 YESILYURT

0422 336 92 67

MANISA

iRFAN BOBINAJ

HAKAN MAKINACI

GUZELYURT MAH. M. AKIF ERSOY
CAD. 20. SK, BLOK NO:86/A
0236 236 22 96

KARDESLER ELEKTRIK BOBINAJ
SANAYI SITES| 4 NOLU SOK.
NO:2 ALASEHIR 0236 6543435

MARDIN ) )
TENSEN BOBINAJ / REIS SERVIS
ERSEN-ERTEN GELIK
YENISEHIR MH.RAVZA CD.49.SK.
N:7/15  ARTUKLU

0482 213 37 62

MERSIN , ) )
COSKUN BOBINAJ / REiS SERViS
SEDAT COSKUN

SITELER MH.SANAY] SITESI 5678 SK.
G31 BLOKN:4/K  AKDENIZ

0536 940 08 93

MUGLA

HIZIR BOBINAJ

MURAT HIZIR )

SANAYI SITES| DEMIRGZ SOKAK
NO:20 BODRUM

0252 313 31 69

MERKEZ BOBINAJ iNS. LTD. STi.
TUZLA MAH. INONU (TSY) BLV.
NO:71B iC KAPINO:1  FETHIYE
0252 612 10 51

EYUP BOBINAJ

EYUP TiIRIMOGLULLARI
ULUSAL EGEMENLIK CD.N:67
MARMARIS 0252 412 14 50

NEVSEHIR ) )
ARICAN BOBINAJ / REIS SERViS
ERHAN ARICAN

YENI SANAYI SITES

36.Cl DUKKANLAR NO:28 MERKEZ
0384 21353 11

NiGDE _ i

GUL BOBINAJ / REIS SERViS
OMER UGGUL

SAHINALIMH SEHITBAYRAMAKSOY
SOKAKNO:18"  MERKEZ

0534 386 40 09

ORDU ) )
ERKA BOBIiNAJ / REIS SERViS
KAAN BASKIN

MUSTAFA KEMALPASA MAH.
PARK SOK.NO:17 IG KAP:1
0543 600 38 02

KAHVECIOGLU ELEKTRIK
CUMHUR KAHVECI
DURUGOL MAHALLES] ATATURK
BULVARI NO:487/A

0452233 1335

SIMGE SOGUTMA
DUMLUPINAR MAH. PAZAR SK. N:35
UNYE 0452 233 13 35

RiZE

KOYUNCULAR TEKNIiK

REIiS SERViS

EYUP KOYUNCU

TOPHANE MAH.KAGKAR CAD NO:9
MERKEZ 0464 217 37 31

CEMBERCI BOBINAJ
MEHMET CEMBERCI
ENGINDERE MAH. SAN. SIT.
F BLOK: NO:20 MERKEZ
0464 217 45 00

MERKEZ BOBINAJ -
MUHAMMET BIRINCi

EKREM ORHON MAH. HANIMELI SK.
NO:4/B 0464 212 20 05

SAKARYA

ENGIN ELEKTRIK

ENGIN DURMUS ,

MALTEPE MAH. ORHAN GAZI CAD.

(TEK YOKUSU) SEHIT METIN AKKUS
SOK.NO:19 0264 291 05 67

iR MAKINA

FATIH IR

FEVZI PASA CAD . CARK SAN.
SITN:36 SERDIVAN 0264 279 01 81

2V MEKATRONIK / REIS SERVIS
VEDAT AMASYALI
GUNEY MOB.SAN.SIT. 1288
SK.N:11/A ERENLER

0264 666 18 19

SAMSUN )

AS BOBINAJ / KANi ASAL
SANAY] SITESI AHIEVRAN CAD.
NO:38 CANIK

0362 238 09 66

UFUK BOBINAJ TICARET -
MAHMUT SERKAN SIMGA
YENI MAH.ESKI SANAYI SITES
1.SOK. NO:14  CANIK

0362 238 07 40

ISILDAK BOBINAJ

MELIH ISILDAK

ALAGAM CD. BELEDIYE DUKKANLARI
NO:115 BAFRA 0362 543 10 49

METIN BOBINAJ - ADEM METIN
REIS SERViS

ESKi SAN. SIT. KILICARSLAN CAD.
NO:49 0362 228 64 25

SivAS ) _
DOGAN TEKNIK ELEKTRIK
MAKINA

KEREM DOGAN

PASABEY MAH.HAYRAT SOK.
SURTAS APRT. ALTI NO:2/C
MERKEZ 0507 707 57 58

SANLIURFA
AKSAN BOBINAJ

HALIL GIMENOGLU

REIS SERVIS

SANAYI SIT.CESUR CD.N:47 CAD.
No:48  HALILIYE
04143141738

TEKIRDAG i
CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
REIS SERVIS

EROL GETIN
100.YIL MAH. MEHMET iLHAN SOK.
NO:12/1 C SULEYMANPASA

0282 263 86 60
TRAKYA BOBINAJ ELEKTRIK
NECATi AKMAN

SEYHSINAN MH.EREGLI SK.
KLAVUZ I$ HANINO:2 CORLU
0282 653 27 77

OZYIL ELEKTRIK ENDUSTRIYEL
SERViS

KURTULUS YILDIRIM

GAZI OSMAN PASA MAH. ALIAGA SK.
NO: 4 A GERKEZKOY

0282 726 67 04

TOKAT

CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
MUSTAFA GETIN

SANAYI SITESI CAMI ALTINO.13-18
0356 214 63 07

TRABZON
DING BOBINAJ - AYHAN DINGER
REIS SERViS

BUYUK SAN. SIT SOS. HiZ. BIN.
NO:3-B  DEGIRMENDERE

0462 325 22 02

MAKINA MARKET

AHMET SALIH SAHINER
SANAYi MAHALLESI DOST SOK.
NO:69 ORTAHISAR

0462 328 14 80

VAN

CAGRI BOBINAJ

MUHAMMED RESIT COSAR
CUMHURIYET CAD.ALGEKIG PASAJI
NO:10 MERKEZ

0531514 64 51

YALOVA
UFUK ELEKTRIK BOBINAJ /
HUSEYiN BALCIOGLU
SULEYMAN BEY MAH.ISTIKLAL
CAD.24/D MERKEZ

0226 811 32 45

ZONGULDAK
AYTEKIN ELEKTRIK
MUSTAFA AYTEKIN

KISLA SAN. SIT.I BLOK NO.24
K.EREGLI

037231639 71
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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the
device.









CONTENT

Introduction

Properuse

General description

Technical data

Safety information

Assembly instructions

Operation

Working instructions

Cleaning/maintenance

Storage

Transport

Disposal / Environmental protection

Guarantee

Repair Service

Troubleshooting




I
INTRODUCTION

Congratulations on the purchase of your new
device. With it, you have chosen a high quality
product.

During production, this equipment has been
checked for quality and subjected to a final
inspection. The functionality of your equipment is
therefore guaranteed. The operating instructions
constitute part of this product They contain
important information on safety, use and
disposal. Before using the product, familiarise
yourself with all of the operating and safety
instructions. Use the product only as described
and for the applications specified.

Keep this manual safely and in the event that the
product is passed on, hand over all documents to
the third party.

PROPER USE

The woodturning machine is intended for proces-
sing wood using a suitable turning tool.

Any other use not expressly approved in the
present instruction manual can damage the
device and thus present a substantial risk for the
user.

The device is intended to be used by do-ityoursel-
fers. It was not designed for heavy commercial
use. The warranty is void in the case of commerci-
al use. The device is intended for use by adults.
Children and people who are not familiar with
these instructions must not use the device. The
use of the device in the rain or a damp environ-
ment is prohibited. The manufacturer is not liable
for damage caused by improper use or incorrect
operation.

GENERAL DESCRIPTION

An illustration of the most important functional
components can be found on the front and the
back fold-out pages.

Scope of delivery

Carefully remove the device from the packaging
and check whether all the parts

listed below are present and complete:
+Lathe

«Face plate

« Tailstock

«Tool table

2 woodturning chisels

(1x flat/slanted, 1x hollow)

+2 x open-ended spanners

+Mounting material:

-8 mounting screws

«Instruction manual

Dispose of the packaging material properly.

A-Overview

14-edge lathe point

2Tool table

21Screw, height adjustment
2.2 Bottom part of tool table

3 Guide rail

31End piece of guide rail

4 Centring tip

5 Locknut

6 Tailstock

7 Handwheel

8 Clamping screw, tailstock

9 Clamping screw, tool rest

10 On switch

110ff switch

12 Speed regulator

13 Face plate

14 Woodturning chisel, flat/slanted
15 Woodturning chisel, hollow
161 Open-ended spanner, 77 mm
16.2 Open-ended spanner, 24 mm
17 Mounting screws

B - 18 Drive shaft

C-19 Motor unit



Description of functions

The woodturning machine is intended for proces-
sing wooden work-pieces. The clamped workpie-
ces can be rotated at three different speeds.
Please refer to the descriptions below for informa-
tion on how the operating elements work.

TECHNICAL DATA

Rated voltage U :230V-240V

Rated frequency :50Hz

Rated consumption P :550WS1,600W S6 %20
Idle speed nO :800-3000 min-1
Protectionclass :l

Protection type :IPX0

Spindle head thread :MI8x15

Weight :approx 9kg

Max workpiece length :600Mmm

Max workpiece diameter :250mm

Sound pressurelevel(LpA)  :848dB(A);KpA=3dB
Sound power level ((WA)Mea. :978 dB(A); KWA=3dB

* Operating mode S6 20%: Continuous operation
with intermittent load (cycle time 10 min). In order
not to heat the motor more than permitted, the
motor may only be operated for 20% of the cycle
time with the stated nominal power and must
then continue running for 80% of the cycle time
without a load.

**Operating mode S1: Continuous operation
with constant load

Wear hearing protection.

Levels of noise were determined according to the
norms and regulations in the declaration of
conformity. The specified total vibration value and
the stated noise emission value have been
measured according to a standardised test
method and can be used to compare one power
tool with another. The specified total vibration
value and the stated specified noise emission
value can also be used for a provisional assess-
ment of the load.

Warning:

The vibration and noise emissions may deviate
from the specified values during actual use of the
power tool, depending on how the power tool is
being used and, in particular, what kind of materi-
al is being worked on. Safety measures for the
protection of the operator are to be determined
that are based on an estimate of the actual
vibration load under the real operating conditions
(for this, all parts of the operating cycle are to be
taken into account, for example, times in which
the power tool is turned off, and those during
which it is turned on but running without a load).

SAFETY INFORMATION

CAUTION! The following basic safety precautions
must be observed while using electric tools to
protect against electric shock, injury and risk of
fire. Please read all instructions before using this
electric tool and keep the safety instructions in a
safe place.

This section describes the basic safety rules when
working with the device.

Graphical symbols
Symbols on the device

& Caution!

@ Read the instruction manual carefully.

ACaution! If the mains connection cable is

damaged or cut through, immediately pull the
plug from the socket

) Weareye protection.
@ Wear ear protection.
Wear respiratory protection.

® Do not use as a step.

Do not wear long hair uncovered.
Use a hairnet



® Do not expose the device to moisture.
BN Thread socket

= Direction of spindle rotation

Q Speed settings

=P Marking on speed regulator

Table for selecting the speed

Protection class I

=1
g

Electrical devices must not be disposed of
with domestic waste.

Symbols used in the instruction manual:

ﬁ Hazard symbol with information on the
prevention of personal injury or property
damage.

Hazard symbol with information on
damage prevention.

Pull out the mains plug.

of-Y-

Advisory symbol with information on how
to best use the device.

Producer

General Safety Directions for

Power Tools

WARNING! Read all safety notices, instructions,
illustrations and technical data that have been
provided with this power tool. Omissions in the
compliance with safety directions and instructi-
ons can cause electrical shock, fire and/or severe
injuries. Retain all safety directions and instructi-
ons for future use. The term ,,power tool“ in the
warnings refers to your mains-operated (corded)
power tool or battery-operated (cordless) power
tool).

1) WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust Power tools
create sparks which may ignite the dust or fumes.
c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

2) ELECTRICAL SAFETY

a)Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

b)Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

¢) Do not expose power tools to rain or wet conditi-
ons. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

f) If operation of the power tool in a damp environ-
ment is unavoidable, please use a residual
current circuitry. The use of a residual current
circuitry reduces the risk of an electric shock.

3) PERSONAL SAFETY

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention white operating power
tools may result in serious personal injury.



b) Use personal protective equipment.

Always wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the offposition before connecting to
power source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool. Carrying power tools with your
fingeron the switch orenergising power tools that
have the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
resultin personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control of
the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long
hair can be caught in moving parts.

g) If dust extraction and collection devices can be
installed, make sure that these are connected and
used correctly. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

h) Do not allow yourself to be lulled into a false
sense of security and do not disregard the safety
rules for power tools, even if you are familiar with
the power tool after using it many times. Careless
action can lead to serious injuries within a
fraction of a second.

4) POWER TOOLS USE AND CARE

a) Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct power
tool will do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

¢) Remove the plug from the wall socket and/or
remove the rechargeable battery before you
change the device’s settings, change accessory
parts or put away the power tool. Such preventive

safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliarwith
the power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.

e) Look after the power tool and application tool
carefully. Check for misalignment or binding of
moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operati-
on. If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits
etc.in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work
to be performed. Use of the power tool for operati-
ons different from those intended could resultina
hazardous situation.

h) Keep handles and grip surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grip
surfaces do not permit safe operation and control
over the power tool in unexpected situations.

5) SERVICE

a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

Safety instructions for working with the woodtur-
ning machine

+ When lathing, use a suitable external extraction
system to prevent damage to your health.

+ Clean the woodturning machine and work
station immediately after working to prevent dust
from spreading and slip hazards.

« Secure the workpiece between the tailstock and
the 4-edge lathe centre without applying too
much pressure.



Excessive clamping pressure can deform the
workpiece and cause it to come out of the clamp
when rotating,

Excessive clamping pressure can cause motor
start-up problems.

+Only use original lathe chisels.

Onlywork with sharp lathe chisels.

+ Place the woodturning machine on a solid surface
(eg a work bench) and connect the woodturning
machine to the surface.

+Keep hands away from the rotating workpiece.

+ When selecting the workpiece, pay attention to
branches, knots or cracks; they are at a risk of
bursting. Use wood without cracks, knots or large
branches.

Additional safety instructions

- If the mains cable of this device is damaged, it
must be replaced by the manufacturer or their
customer service or by a similarly qualified personin
orderto avoid hazards.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

A- Assembling the woodturning bench

1.Remove the end piece of the guide rail (31).

2. Slide the tailstock (6) backwards off the guide rail
@3).

3.Now push the lower part of the tool rest (22) onto
the guide rail (3).

4. Slide the tailstock (6) for the tool rest (2) onto the
guide rail (3).Check by pulling upwards whether the
tailstock (6) and the lower part of the tool rest (22)
are correctly inserted.

5. Place the end piece of the guide rail (31) back on
the guide rail (3).

A- Setting up the woodturning machine

1. Place the woodturning machine on a solid surface.
2.Screw the woodturning machine to the base. To do
this, use the 8 slotted holes (171) below the guide rail
(3).Seeillustration.

3.You can use the supplied mounting screws (17) for
this.

C - Installing/changing the workpiece mounts
Switch off the device and unplug the mains plug,

Mounting the 4-edge lathe centre

1.1f necessary, loosen the face plate (13). Hold the drive
shaft (18) using the open-end spanner (161) and
remove the face plate (13) from the drive

shaft (18).

2.Hold the drive shaft (18) with the openend spanner
(161).

3. Tighten the 4-edge lathe centre (1) onto the drive
shaft (18) using a second open-end spanner (16.2).
Forlathing eg bowls or pots, you have to use the face
plate (13) instead of the

4-edge lathe centre point ().

Mounting the face plate

1If necessary, loosen the 4-edge lathe centre (1). Place
the open-end spanner (161) on the drive shaft (18)
and the open-end spanner (162) on the

4-edge lathe centre (1), then remove the 4-edge lathe
centre (1).

2.Hold the drive shaft (18) with the openend spanner
(16.).

3.Tighten the face plate (13) onto the drive shaft (I8).
Tighten the face plate (13) with the open-end
spanner (16.2).

OPERATION

D - Selecting the speed

The mains plug must not be plugged in when
adjusting the speed.

Selecting the right speed:

- First, select a low speed for new workpieces.
Increase the speed the bigger the workpiece.

- The right speed depends on multiple factors, such
as the material, diameter, length and size. Generally:
For harder woods, workpieces that are not round,
long workpieces with a large diameter, choose a low
speed.

- When choosing the speed, use the following table
asaguide:
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The workpiece diameter is indicated on the X-axis.
The Y-axis represents the speed.

Startwith the diameter of the workpiece and follow it
upwards vertically, then read the speed where the
vertical line meets the curve.

1. The speed regulator (12) allows infinitely variable
adjustment of the speed.

2. Use the speed regulator (12) to set the desired
speed. Risk of injury! Note that the tool starts
immediately with the set speed.

A- Securing the workpiece

Secure with 4-edge lathe centre (1) and tailstock (6)
1Draw diagonal lines on both ends of the work-piece
tolocate the centre. The centre is the place where the
two lines meet Seta centring hole where the 4-prong
centre punch and centring tip (4) are to be placed on
the work-piece. This ensures a better hold.

2. Cut an approx 2 mm deep saw cut along the
diagonals to give the 4-edge lathe centre (1) a better
grip.

3. Place the removed 4-edge lathe centre (1) at the
centre of the workpiece. Lightly tap the 4-edge lathe
centre (1) into the workpiece using a mallet (not
included in the scope of delivery). Make sure to
protect the thread of the 4-edge lathe centre (1) eg,
with a wooden board.

4. Remove the 4-edge lathe centre (1) from the
workpiece.

5. Next, attach the 4-edge lathe centre (1) to the
device.

Refer to the section “Installing/ changing the
workpiece mounts” for more on how to assemble
and disassemble the 4-edge lathe centre.

6.Place the workpiece on the 4-edge lathe centre (1).
Make sure to meet the notch with the 4-edge lathe
centre (1) as otherwise secure clamping cannot be
ensured.

7Loosen the clamping screw (8) of the tailstock (6).
8. Slide the tailstock (6) towards the 4-edge lathe
centre (1) almost up to the workpiece to clamp it.
9.Fix the tailstock (6) by tuming the clamping screw
(8) clockwise.

10. For fine adjustment of the centring tip (4) use the
handwheel (7).

1. Fix the position of the handwheel (7) using the
locknut (5).

C - Securing with the face plate (13)

1.Hold the drive shaft (18) with the openend spanner
(16.).

2.Remove the face plate (13) from the drive shaft (18).
3.Fix the workpiece to the face plate (13) using wood
screws (not included in the scope of delivery).

Risk of injury! The wood screws must be placed so
that you do not accidentally expose them using
the tool when processing the workpiece.

4.Hold the drive shaft (18) with the openend
spanner (161).

5.Tighten the face plate (13) with mounted
workpiece onto the drive shaft (18).

B - Adjusting the tool table

Risk of injury! Make sure the tool table is fixed
properly and is unable to come loose during
operation.

Risk of injury! The tool rest must be adjusted so
that there is approx. 3 mm clearance between the
work-piece and tool rest. The work-piece must not
come into contact with the tool rest.

Fixing/loosening the tool table

1. The tool rest (2) is fixed by tuming the clamping
screw (9) clockwise.

2. The tool rest (2) is released by turning the
clamping screw (9) anticlockwise. Tool table height
adjustment



3. Loosen the screw (21) on the bottom part of the
tool table (22).

4.Set the desired height

5. Fix the tool table (2) by tightening the screw (21).

A-Switching on/off

1.Connect the device to the mains voltage supply.
Switching on:

2.To start the device, press the on/off switch (10).
Switching off:

3.To stop the device, press the off switch (11).

Pull out the mains plug if you are leaving the device
unattended or if you have finished working,

WORKING INSTRUCTIONS

+ Read sufficient specialised literature before
beginning towork.

» When selecting the workpiece, pay attention to
branches, knots, cracks etc. You could lose control of
the tool, which can result in serious injuries. Cracked
workpieces can burst during turning, Risk of injury!

« Before processing, cut the workpiece into form as
much as possible.

- Pay attention to the maximum workpiece length
and maximum workpiece diameter! You will find
them in the technical data.

+The workpiece must be fixed at the centre; workpie-
ces that run uneven have an effect on the machine
service life.

+Only use tools suitable for turming,

+Never stand in the flight path of the workpiece.

« Before beginning your work, make sure the mains
plug is unplugged then check the following by
turmning manually:

-Is the workpiece fixed?

- Does the workpiece come into contact with the tool
table?

« Always begin with a low speed, increasing gradually.
« Do not introduce the tool to the workpiece until it
has reached the set speed.

Remove blockages

Switch off the device and unplug the mains plug,
Clean any dustand chips from the device to remove
any blockages.

CLEANING/MAINTENANCE

Have any work that is not described in these
instructions performed by an authorised
customer service centre.

Only use original parts.

Before any maintenance or cleaning work, turn off
the machine, unplug the mains plug and wait for
the workpiece to come to a standstill. There is a
risk of personal injury

General cleaning and maintenance work
Never spray down the device with water. Thereis a
risk of electric shock.

- Always keep the device clean. Use a brush or cloth
for cleaning, but do not use any cleaning agents or
solvents.

+ Check the covers and protective devices for
damage and correct fit Replace these if necessary.

+ Qil the rotating parts every 4 weeks to prolong the
life of the machine. Do not oil the motor unit

STORAGE

Store the device in a dry and dustproof location and
outof reach of children.

A- TRANSPORT

Switch off the device and unplug the mains plug,
Thereis arisk of injury. Caution! Hot surface. There is
arisk of bums. Only transport the machinewhen the
motor unit (D-19) has cooled down completely.
Carry the woodtuming machine with a second
person if possible. Make sure that the tool rest (2)
and tailstock (6) are fixed during transport

Grip the woodturing machine on both sides of the
guide rail (3).



DISPOSAL/ENVIRONMENTAL
PROTECTION

The device, accessories and packaging should be
properly recycled. Electrical devices must not be
disposed of with domestic waste. The crossed out
waste bin symbol means that this product must not
be disposed of with household waste after its
service life. Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment: Used electrical devices
must be collected separately for disposal and
recycled inan environmentally sound manner.
Depending on the implementation in national law,
you may have the following options:
*Retumtoashop,

+Hand overto an official collection point,

«Retumn to the manufacturer/distributor.

We will dispose of any defective devices that you
send to us free of charge. This does not affect
accessories enclosed with the old devices or tools
without any electrical components.

GUARANTEE

Dear Customer,

This equipment is provided with a 3-year guarantee
from the date of purchase. In case of defects, you
have statutory rights against the seller of the
product These statutory rights are not restricted by
our guarantee presented below.

Terms of Guarantee

The term of the guarantee begins on the date of
purchase. Please retain the original receipt This
document is required as proof of purchase.

If a material or manufacturing defect occurs within
three years of the date of purchase of this product,
we will repair or replace - at our choice - the product
for you free of charge. This guarantee requires the
defective equipment and proof of purchase to be
presented within the three-year period with a brief
written description of what constitutes the defect
and when it occurred. If the defect is covered by our
guarantee, you will receive either the repaired
product or a new product No new guarantee period
begins on repair or replacement of the product

Guarantee Period and Statutory

Claims for Defects

The guarantee period is not extended by the guaran-
tee service. This also applies for replaced or repaired
parts. Any damages and defects already present at
the time of purchase must be reported immediately
after unpacking, Repairs arising after expiry of the
guarantee period are chargeable.

Guarantee Cover

The equipment has been carefully produced in
accordance with strict quality guidelines and
conscientiously checked priorto delivery.

The guarantee applies for all material and manufac-
turing defects. This guarantee does not extend to
cover product parts that are subject to normal wear
and may therefore be considered as wearing parts
(eg 4-edge lathe point, Lathe chisel) or to cover
damage to breakable parts (eg switches).

This guarantee shall be invalid if the product has
been damaged, used incorrectly or not maintained.
Precise adherence to all of the instructions specified
in the operating manual is required for proper use of
the product Intended uses and actions against
which the operating manual advises orwams must
be categorically avoided. The product is designed
only for private and not commercial use. The guaran-
tee will be invalidated in case of misuse orimproper
handling, use of force, or interventions not underta-
ken by ourauthorised service branch.

Processing in Case of Guarantee

To ensure quick handling of you issue, please follow
the following directions:

« Please have the receipt and identification number
(IAN 426598_2301) ready as proof of purchase forall
enquiries.

« Please find the item number on the rating plate.

+ Should functional errors or other defects occur,
please initially contact the service department
specified below by telephone or by e-mail. You will
then receive further information on the processing
of yourcomplaint



« After consultation with our customer proof of
purchase (receipt) and specification of what
constitutes the defect acceptance problems and
additional costs, please be sure to use only the
address communicated to you. Ensure that the
consignment is not sent carriag forward or by bulky
goods, express or other special freight Please send
the equipment inc. all accessories supplied at the
time of purchase and ensure adequate, safe
transport packaging,

TROUBLESHOOTING

REPAIR SERVICE

For a chargg, repairs not covered by the guarantee
can be carried out by our service branch, which will
be happy to issue a cost estimate for you. We can
handle only equipment that has been sent with
adequate packaging and postage.

Attention: Please send yourequipment to our service
branch in clean condition and with an indication of
the defect Equipment sent carriage forward or by
bulky goods, express or other special freight will not
be accepted. We will dispose of your defective
devices free of charge when you send them to us.

Problem Possible cause

Troubleshooting

Lathe does not rotate Not connected to mains

Plug in the power plug

Bad cutting quality Improper rotating speed

Set speed (see “Selecting the speed”)

Tool blunt

Sharpen/replace tool

Excessive vibrations

Workpiece not correctly clamped

Make sure the workpiece is sitting correctly
(see “Securing the workpiece”)

Workpiece unbalanced

Cutworkpiece until balanced
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